


Inserido na Região da Beira Baixa,  
Penamacor é um concelho de belas pai-
sagens muito diversificadas. Localizado 
numa zona de transição entre os cumes 
arredondados e verdejantes da Serra 
da Malcata, a norte, e a singularidade 
paisagística da extensa “Superfície de 
Castelo Branco”,  a sul. Penamacor é um 

território agradável e de eleição para o 
contacto com a Natureza,  o recreio e o 
lazer, onde se destaca, além do Parque 
de Campismo do Freixial e das Piscinas 
Municipais, as excelentes Zonas de Lazer 
nas margens da Ribeira da Meimoa e 
sua albufeira, inserida na bacia hidro-
gráfica  do rio Zêzere.

Penamacor is a municipality with very 
beautiful diverse landscapes inserted in 
the region of Beira Baixa. It is Located in 
a transition area in which it is possible to 
observe the rounded and green ridges of 
Serra da Malcata at the north direction, 
and the unique landscape of the exten-
sive “Platform of Castelo Branco” to the 

south. Penamacor is a peaceful territory 
and excellent place to experience full con-
tact with nature, recreation and leisure. 
Examples of that are the Camping park 
of Freixial, the Municipal Swimming Pools, 
the excellent leisure and recreation areas 
on the banks of the Meimoa Stream and 
its dam, inserted in river basin of Zêzere.
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MAIS INFORMAÇÕES
Amplas zonas relvadas; churrasqueira; bar; 
WC; duches; parque infantil; campo de jogos; 
parque de estacionamento; área de serviço 
para autocaravanas.

ATIVIDADES
Merendar; nadar; voleibol.

One of the many pleasures that you can enjoy in 
the recreation area of Benquerença is the pleas-
ant shade of leafy trees on the edge of the river’s 
course. It has an old mill’s dam and an extensive 
lawn that provides a great leisure and rest area.

LOCATION
 In the village of Benquerença, located 14 km away 
from Penamacor.  
GPS / 40°13’45.24”N – 7°13’23.98”W

MORE INFORMATION
Extensive lawns; barbecue; bar; WC; showers; 
children’s playground; outdoor playground; 
parking; service area for caravans.

ACTIVITIES
Picnic; swimming; volleyball.

ZONA DE LAZER DE 
BENQUERENÇA
A sombra agradável das frondosas árvores 
 à beira do curso da ribeira é um dos muitos 
prazeres que poderá usufruir na Zona de Lazer 
da Benquerença. Possui um açude de um velho 
moinho e um extenso relvado que proporciona 
zonas de lazer e descanso.

LOCALIZAÇÃO
Na aldeia de Benquerença, a 14 km da Vila   
de Penamacor. 
GPS / 40°13’45.24”N – 7°13’23.98”O

RECREATION AND LEISURE  
AREA OF BENQUERENÇA



Esta praia, de fácil acesso, contém sombras 
abundantes, espaço relvado e uma ponte 
romano-filipina em pano de fundo. Munida 
de bar, que dá apoio aos banhistas, propor-
ciona  o ambiente ideal para um dia bem 
passado com a família.

LOCALIZAÇÃO
Na aldeia de Meimoa, a 11 km da Vila  
de Penamacor. 
GPS / 40°13’33.87”N – 7°11’18.03”O

MAIS INFORMAÇÕES
Zona relvada; bar; parque de estacionamento; 
WC; duches; parque infantil e de merendas; 
campos de jogos.
ATIVIDADES
Gaivotas; futsal; futebol de praia; 
nadar;  merendar.

Beach with easy access and abundant shade 
spots, lawn space in the vicinities of a  
Roman-Philippine bridge as backdrop supported. 
With a bar, for visitors, providing the ideal envi-
ronment to have a great day with family.

LOCATION
In the village of Meimoa, located 11km away from 
Penamacor. 
GPS / 40°13’33.87”N – 7°11’18.03”W

MORE INFORMATION
Grassed area; bar; parking; WC; showers; children’s 
playground; picnic area; outdoor playground.

ACTIVITIES
Pedal boat; soccer; beach soccer; swimming; picnic.

ZONA DE LAZER 
DE MEIMOA

RECREATION AND LEISURE   
AREA OF MEIMOA



In the immensity of the Stream of Meimoa res-
ervoir, you can find a recreation area with great 
conditions to go swimming. The bathing area 
has a floating pool with lifeguard and sand, that 
allows a nice surface to spread your towel and 
rest or take a sunbath. If you want to spend the 
night, there is a country guest house, with fully 
equipped bungalows.

LOCATION
In the village of Meimão, located 17 km away 
from Penamacor. 
GPS / 40°16’9.05”N – 7° 8’37.63”W

MORE INFORMATION
Floating pool (adults and children) with lifeguard; 
picnic area; barbecue facilities; children’s play-
ground; first-aid post; WC; showers; parking; bar 
and bungalows.

ACTIVITIES
Boat trips; canoeing; pedal boat; hiking and biking 
trails; swimming; sportive fishing; bird watching; 
picnic.

BATHING AREA 
 OF MEIMÃO

Na imensidão do plano de água da albufeira da 
Ribeira da Meimoa encontra uma Zona de Lazer 
com ótimas condições para ir a banhos. Possui 
piscina flutuante com vigilância e areia, que 
possibilita estender a toalha para descansar ou 
apanhar banhos de sol. Caso pretenda pernoitar, 
dispõe ainda  de um empreendimento de Casa 
de Campo, composto por bungalows totalmente 
equipados.

LOCALIZAÇÃO
Na aldeia de Meimão, a 17 km da Vila de Penamacor. 
GPS / 40°16’9.05”N – 7° 8’37.63”O

MAIS INFORMAÇÕES
Vigilância; piscina flutuante (adultos  e crianças); 
parque de merendas; churrasqueiras; parque 
infantil; posto de primeiros socorros; WC; duches; 
parque de estacionamento; bar  e bungalows.

ATIVIDADES
Passeios de barco; canoagem; gaivotas; passeios 
pedestres e bicicleta; nadar; pesca desportiva; 
observação de aves; merendar.

ZONA BALNEAR 
DO MEIMÃO



As sombras dos freixos, amieiros e salgueiros 
do Parque de Campismo do Freixial, que 
acompanham o rio Bazágueda, são abundan-
tes, proporcionando um ambiente tranquilo   
e saudável.

LOCALIZAÇÃO
A 5km da aldeia de Aranhas, a 11 km de Pena-
macor, pela estrada que vai para Espanha. 
GPS / 40° 7’43.09”N – 7° 4’16.82”O

MAIS INFORMAÇÕES
Vigilância; piscina (adultos e crianças); parque  
 de merendas; churrasqueiras; parque infantil;  WC; 
duches; parque de estacionamento; balne- ários 
comuns; bar; posto de primeiros socorros; espaço 
para caravanas/roullotes e tendas.

ATIVIDADES
Nadar; merendar.

The shade provided by the ash trees, alders and 
willows of the camping park near the Bazágueda 
river are abundant, providing a peaceful and 
healthy environment.

LOCATION
5 km from the village of Aranhas or 11 km away 
from Penamacor, along the road to Spain. 
 GPS / 40° 7’43.09”N – 7° 4’16.82”W

MORE INFORMATION
Lifeguard; swimming pool (adults and children); 
picnic area; barbecue facilities; children’s play-
ground; WC; showers; parking; changing rooms; 
bar; first-aid post; space for caravans and camping.

ACTIVITIES
Swimming; picnic.

PARQUE DE CAMPISMO 
 DO FREIXIAL

CAMPING PARK 
OF FREIXIAL



PISCINAS MUNICIPAIS 
DE PENAMACOR
SWIMMING POOLS
OF PENAMACOR

TELEFONE / PHONE
(+351) 277 394 000
(+351) 277 394 106

E-MAIL
lazer.desporto@cm-penamacor.pt

VILA DE  
PENAMACOR

TOWN OF  
PENAMACOR

PERCURSO PEDESTRE
DE PENAMACOR
ROTA DA VILA
PENAMACOR WALKING TRAIL
TOWN ROUTE

POSTO DE TURISMO
TOURIST OFFICE

BIBLIOTECA
LIBRARY

PELOURINHO
PILLORY

SERVIÇOS DE ALOJAMENTO
ACCOMMODATION SERVICES

MUSEU
MUSEUM

CASTELO
CASTLE

MULTIBANCO
ATM

MIRADOURO
BELVEDERE

TERMAS
THERMAL SPRINGS

SPA

POSTO DE INFORMAÇÃO 
TURÍSTICA

TOURISM OFFICE 
 (+351) 277 394 106  

turismo@cm-penamacor.pt



ONDE DORMIR 
WHERE TO SLEEP
PALACE HOTEL & SPA – TERMAS  DE S. TIAGO  
PENAMACOR  
(+351) 277 390 070 / 925 487 167   
hoteltermasdesantiago@gmail.com
CASA NOSSA SENHORA DO  INCENSO 
PENAMACOR  
(+351) 277 394 241 / 962 913 580
MOINHO DO MANEIO 
PENAMACOR 
 (+351) 277 394 399 / 968 047 697 
 moinhodomaneio@gmail.com
ZONA BALNEAR DO MEIMÃO  / BUNGALOWS 
MEIMÃO  
(+351) 961 909 668 / 277 377 221  
zonabalnearmeimao@hotmail.com
CASA DO CORONEL 
ALDEIA DO BISPO 
(+351) 938 403 966 /  917 564 873 
mjose@csw-tourism.com
QUINTA DA MINA  AGROTURISMO 
SALVADOR 
(+351) 964 055 071 
www.quintadamina.pt
PARQUE DE CAMPISMO DO FREIXIAL  
PENAMACOR  
(+351) 277 385 529

A CAVE | PENAMACOR  
(+351) 277 394 312
A PISCINA | PENAMACOR 
 (+351) 965 370 435
DOIS PINHEIROS | PENAMACOR 
(+351) 932 777 516 / 966 786 035
O CAÇADOR | PENAMACOR 
(+351) 277 394 143
O JARDIM | PENAMACOR 
(+351) 277 394 916 / 963 411 980
SANTIAGO | PENAMACOR 
(+351) 277 394 068 / 966 323 343
O TEAR | MEIMOA 
 (+351) 277 377 177
CALHAMBEQUE | MEIMOA  
(+351) 277 377 221

ONDE COMER 
WHERE TO EAT

CONTACTOS ÚTEIS
USEFUL CONTACTS
POSTO DE INFORMAÇÃO TURÍSTICA 
TOURISM OFFICE 
 (+351) 277 394 106  
turismo@cm-penamacor.pt
GNR | POLICE  
(+351) 277 394 274
BOMBEIROS | FIREBRIGADE  
(+351) 277 394 122
FARMÁCIA | PHARMACY  
“Melo” - (+351) 277 390 080 
“Nova” - (+351) 277 394 160
CENTRO DE SAÚDE | HEALTH CENTRE 
 (+351) 277 390 022

CASA MARTINS   
ALDEIA DE JOÃO PIRES  
(+351) 925 249 118 / 968 874 115
CASA SÍLVIA  
BEMPOSTA 
(+351) 917 651 364
MEIMOA GUESTHOUSE 
MEIMOA 
(+351) 960 271 367

FONTANHÃO | ÁGUAS  
(+351) 277 305 196
ZÉ GALANTE | ÁGUAS 
 (+351) 277 305 602
A ESPANHOLA | ARANHAS 
 (+351) 277 385 028 / 962 846 639
A FONTE | ALDEIA DE JOÃO PIRES  
(+351) 961 675 177


